


 

Алилуя (г. 5) 

• Ми́лості Твої́, Гос́поди, пові́к оспів́уватиму, сповіщу́ з ро́ду в рід і́стину Твою́ уста́ми 
моїм́и (Пс. 88,2). 

              

 

Апостол - Гал. 6, 11-18. 

Браття, гляньте, якими буквами пишу вам власною рукою.  Ті, що хочуть похвалятися, що вони 
гарні тілом, силують вас обрізатися, щоб тільки уникнути переслідування за хрест Христа.  Бо 
навіть обрізані, не зберігають закону, але хочуть, щоб ви обрізувалися, щоб їм хвалитися вашим 
тілом.  Мене ж не доведи, Боже, чимсь хвалитися, як тільки хрестом Господа нашого Ісуса 
Христа, яким для мене світ розп'ятий і я – світові;  бо ні обрізання, ні необрізання є чимсь, але 
нове сотворіння.  На всіх тих, що ходитимуть за цим правилом, мир і милосердя на них і на 
Ізраїля Божого. А втім, віднині нехай ніхто мені не завдає клопоту, бо я ношу на моїм тілі рани 
Ісуса. Благодать Господа нашого Ісуса Христа нехай буде з вашим духом, брати. Амінь. 

 

Прокімен (г. 5) 

 Ти, Гос́поди, охорон́иш нас і збережеш́ нас від ро́ду цього́ і пові́к (Пс. 11,8). 

• Спаси́ мене,́ Гос́поди, бо не ста́ло пра́ведного (Пс. 11,2). 

 

Тропарі і Кондаки 

Тропар (г. 5): Собезнача́льне Слов́о Отцю́ і Ду́хові,* від Ді́ви народ́жене на спасі́ння на́ше,* 
оспіва́ймо, ві́рні, і поклоні́мся,* бо благоволи́в пло́ттю зійти́ на хрест* і смерть перетерпі́ти, і 
воскреси́ти умер́лих* сла́вним воскресі́нням Свої́м. 

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові 

Кондак (г. 5): До ад́у, Спа́се мій, зійшов́ Ти* і врата́ сокруши́в як всеси́льний,* умер́лих як 
Творец́ь воскреси́в з Собою́* і смер́ти жа́ло сокруши́в,* і Ада́м від прокля́ття ви́зволився, 
Людинолю́бче.* Тому́ всі зовем́о: Спаси́ нас, Гос́поди. 

І ни́ні, і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амін́ь. 

Богородичний (г. 5): Ра́дуйся, бра́мо Госпо́дня непрохідна́,* ра́дуйся, тверди́не й покров́е тих, що 
прибіга́ють до теб́е,* ра́дуйся, при́стане, бу́рями не охо́плена і подру́жжям неза́ймана,* що 
породи́ла плот́тю Творця ́ твого ́ і Боѓа.* Моли́тись не перестава́й за тих, що оспі́вують* і 
поклоня́ються наро́дженому від теб́е. 

 

Антифон 1  
Благослови, душе, моя, Господи... 

 

Антифон 3 
У царстві твоїм... 

 

Євангелія - Лк. 16, 19-31. 
Сказав Господь притчу оцю: Був один багатий чоловік, що одягавсь у кармазин та вісон і 
бенкетував щодня розкішно.  Убогий же якийсь, на ім'я Лазар, лежав у нього при воротах, 
увесь у струпах;  він бажав насититися тим, що падало в багатого зо столу, і пси приходили й 
лизали його рани.  Та сталося: помер убогий, і ангели понесли його на лоно Авраама. Помер 
також багатий, і його поховали. В аді, терплячи тяжкі муки, він підвів очі й побачив здалека 
Авраама та Лазара на його лоні і закричав уголос: – Отче Аврааме, змилуйся надо мною, пошли 
Лазара, нехай умочить у воду кінець пальця й закропить язик мій, бо я мучусь в цім полум'ї! 
Авраам же промовив: – Згадай, мій сину, що ти одержав твої блага за життя свого так само, як 
і Лазар свої лиха. 



  

Prokeimenon, Tone 5(pg.348) 
You, O Lord, will guard us and will keep us* from this generation and for ever. 

• Save me, O Lord, for there is no longer left a just man. (Psalm 11:8,2) 
 

 

 

Epistle - Galatians 6:11-18 
Brothers and Sisters, see with what large letters I have written to you with my own hand! As many as 
desire to make a good showing in the flesh, these would compel you to be circumcised, only that they 
may not suffer persecution for the cross of Christ. For not even those who are circumcised keep the 
law, but they desire to have you circumcised that they may boast in your flesh. But God forbid that I 
should boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, by whom the world has been crucified to me, 
and I to the world. For in Christ Jesus neither circumcision nor uncircumcision avails anything, but a 
new creation. And as many as walk according to this rule, peace and mercy be upon them, and upon 
the Israel of God. From now on let no one trouble me, for I bear in my body the marks of the Lord Jesus. 
Brothers and Sisters, the grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit. Amen. 

 Alleluia, Tone 5 (pg. 348) 
• Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation to generation I will announce Your 

truth with my mouth. 
• For You have said: Mercy shall be built up for ever; in the heavens Your truth shall be prepared. 

(Psalm 88:2,3) 

 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 5 (pg. 345) Let us the faithful acclaim and worship the Word,* co-eternal with the 
Father and the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the 
cross in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His glorious resurrection. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

Kontakion, Tone 5: (pg.346) You, my Saviour, descended to Hades,* and as the Almighty, You shattered 
its gates.* With Yourself You, as the Creator, raised the dead and shattered the sting of death,* and 
delivered Adam from the curse, O Lover of Mankind.* And so we cry out: “Save us, O Lord.” 

Now and for ever and ever. Amen. 

Theotokion, Tone 5: (pg.347) Rejoice, O impassable door of the Lord!* Rejoice, O rampart and 
protection of those who have recourse to you!* Rejoice, O tranquil haven and Virgin,* who gave birth 
in the flesh to your Maker and God!* Fail not to intercede for those* who sing and worship the Child 
you bore. 

 

Antiphon 1 “Bless the Lord, O my soul…” 
 

Antiphon 3 “Remember us, O Lord…” 
 

Gospel - Luke 16:19-31 
The Lord told this parable. “There was a certain rich man who was clothed in purple and fine linen 
and fared sumptuously every day.  But there was a certain beggar named Lazarus, full of sores, who 
was laid at his gate, desiring to be fed with the crumbs which fell from the rich man’s table. Moreover, 
the dogs came and licked his sores. So it was that the beggar died, and was carried by the angels 
to Abraham’s bosom. 







ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 
We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!  

Coffee Sunday –Due to the ongoing work in the church and the rearrangement of the furniture in 
the hall, we will not be serving coffee this week.  
Кава в неділю – Через поточні роботи в церкві та перестановку меблів у залі, цього тижня 
кава не подаватиметься. 

Iconography – The iconographer is prepared to work on the dome project. There are several 
important things to note. The church will be closed from Nov.3- 28 as there is a large amount of 
scaffolding taking up space in the church. There is always a concern for the safety of everyone who 
comes into the building. 

Weekend Divine Liturgies will be offered in the parish hall 
Nov. 8 – Divine Liturgy – 5:00 pm 

Nov. 9 – Divine Liturgies – 9:00 am (Ukr) and 11:00 am (Eng) 
 

Nov 15 – NO DIVINE SERVICES 
Nov. 16 - Divine Liturgies – 9:00 am (Ukr) and 11:00 am (Eng) 

 
Nov. 22 Divine Liturgy – 5:00 pm 

Nov. 23 Divine Liturgies – 9:00 am (Ukr) and 11:00 am (Eng) 
 

Nov. 29 Divine Liturgy – 5:00 pm 
Nov. 30 Divine Liturgies – 9:00 am (Ukr) and 11:00 am (Eng) 

 
Іконографія – Іконописець готовий працювати над проєктом купола. Слід зазначити кілька 
важливих моментів. Церква буде зачинена з 3 по 28 листопада, оскільки в церкві багато 
будівельних риштувань займають місце. Завжди існує турбота про безпеку кожного, хто 
входить до будівлі. 

Вихідні Божественні Літургії будуть служитися в парафіяльній залі 

8 листопада – Божественна Літургія – 17:00 
9 листопада – Божественні Літургії – 9:00 (укр.) та 11:00 (англ.) 

 
15 листопада – БЕЗ БОЖЕВІРНИХ СЛУЖІБ 

16 листопада – Божественні Літургії – 9:00 (укр.) та 11:00 (англ.) 
 

22 листопада -  Божественна Літургія – 17:00 
23 листопада - Божественні Літургії – 9:00 (укр.) та 11:00 (англ.) 

 
29 листопада - Божественна Літургія – 17:00 

30 листопада - Божественні Літургії – 9:00 (укр.) та 11:00 (англ.) 



Cookbook – Reminder to please drop off your recipes to the office or 
submit to Marika Lopata stsvocookbook@gmail.com. She can also be 
contacted at 416.985.8189 

Recipes in English or Ukrainian will be accepted and will be translated, if 
necessary, in the following categories: 
Soups, salads, Appetizers, pickles, dips, Meat and poultry, Fish and seafood, 
Vegetable, Ukrainian favourites, Breads, buns, loaves, muffins, Cookies, bars and squares 
Кулінарна книга – Нагадуємо, будь ласка, залишайте свої рецепти в офісі або надсилайте їх 
Маріці Лопаті на адресу stsvocookbook@gmail.com. З нею також можна зв'язатися за номером 
416.985.8189. 
Рецепти англійською або українською мовами приймаються та за потреби перекладаються в 
таких категоріях: 
Супи, салати, закуски, соління, соуси, м'ясо та птиця, риба та морепродукти, овочі, українські 
улюблені страви, хліб, булочки, батони, мафіни, печиво, батончики та квадратики.  
 
Break for Jesus 2026 – Attention Teens: If you are in grades 10-12 and are interested in being a 
counselor for March Break camp, please visit www.B4J.ca and register by November 15, 2025. Both 
English and Ukrainian speaking counselors are needed. 
Катехитичний Табір «Відпiчнім з Христом» 2026 : До уваги молоді! Запрошуємо учнів 10-12 
класів податися як виховник/-ця на табір підчас березневого відпусту. Ласкаво просимо це 
зробити електронно на сайті. www.B4J.ca до 15-го листопада, 2025! Потрібно україномовних і 
англомовних виховників/-иць. 
 
Fr. Peter will be away from the parish this week from Tuesday to Thursday inclusive for the Annual 
Clergy Study Days. This a time when important information is presented to the clergy to assist in the 
administration of the parish. Should you have any particular needs do not feel hesitant to call him at 
226.724.6845 

Цього тижня отець Петро буде відсутній у парафії з вівторка по четвер включно на щорічні 
Дні навчання духовенства. Це час, коли духовенству надається важлива інформація для 
допомоги в управлінні парафією. Якщо у вас виникнуть особливі потреби, не вагайтеся 
зателефонувати йому за номером 226.724.6845. 

 



About sharing 
Mother Theresa tells this story: 
 
"We travel by second-class tram. I was on the tram one day, when a man came up to me and asked 
"Are your Mother Teresa?" "Yes," I said. He then said, "I have been longing to share in your work but 
I am very, very poor. Will you allow me to pay your ticket for you?" If I refused, I knew it would hurt 
him and didn't want to do that. Although I realized that maybe he was giving all he had, it was better 
than hurting him, so I said "Yes, thank you." 

Then he took out a dirty piece of cloth, and there inside was the fare. He gave it to the conductor and 
paid for my ticket. He was supremely happy, and said: "At last I have been able to share in your 
work."  

Maybe he had to go without food, or walk a long way, but 
there was the joy of this wonderful man, who wanted to, 
and did share in this work of love. 

Your giving indicates the spiritual cultivation of your heart. 
You too must decide how important Christ's work means to 
you and make a sacrifice so that you can also say to the 
Lord: "At last I am able to share in your work."  

Про спільне використання 
Мати Тереза розповідає таку історію: 

«Ми подорожуємо трамваєм другого класу. Одного разу 
я їхала в трамваї, коли до мене підійшов чоловік і 
запитав: «Ви Мати Тереза?» «Так», – сказала я. Потім він 
сказав: «Я давно прагну розділити вашу роботу, але я 
дуже, дуже бідний». "Ви дозволите мені оплатити ваш квиток за вас?" Якби я відмовився, я 
знав, що це завдасть йому болю, і не хотів цього робити. Хоча я розумів, що, можливо, він 
віддає все, що має, це було краще, ніж завдати йому болю, тому я сказав: "Так, дякую". 

Потім він дістав брудний шматок тканини, а всередині був квиток. Він віддав його 
кондуктору та заплатив за мій квиток. Він був надзвичайно щасливий і сказав: "Нарешті я 
зміг розділити вашу роботу". 

Можливо, йому довелося голодувати або пройти довгий шлях, але була радість цього 
чудового чоловіка, який хотів і розділив цю роботу любові. 

Ваша пожертва свідчить про духовне виховання вашого серця. Ви також повинні вирішити, 
наскільки важливою для вас є робота Христа, і принести жертву, щоб ви також могли 
сказати Господу: "Нарешті я можу розділити вашу роботу". 









  





 

Monday, November 10, 2025 
The Holy Apostles Erastus, Olympus, Rodion, and those with them. 

1 Thessalonians 1:1-5  Luke 10:22-24 

Tuesday, November 11, 2025 
The Holy Martyrs Menas, Victor, and Vincent; The Holy Martyr Stefanida;. Our Venerable 

Father and Confessor Theodore the Studite. 
1 Thessalonians 1:6-10  Luke 11:1-10 

Wednesday, November 12, 2025 
The Holy Hieromartyr Josaphat, Archbishop of Polotsk;  The Holy Father John the 

Merciful, Patriarch of Alexandria. Our Venerable Father Nil the Faster; Blessed Hryhoriy 
Lakota, Bishop. 

Hebrews 4:14-5:10  John 10:9-16 
 

Thursday, November 13, 2025 
Our Holy Father John Chrysostom, Archbishop of Constantinople. 

Hebrews 7:26-8:2  John 10:9-16 
 

Friday, November 14, 2025 
The Holy and All-Praiseworthy Apostle Philip. 

1 Corinthians 4:9-16  John 1:43-51 
 

Saturday, November 15, 2025 
The Holy Martyrs and Confessors Gurias, Samonas, and Abibus. 

2 Corinthians 8:1-5  Luke 8:16-21 
~No Divine Services~ 

 
Sunday, November 16, 2025 

Twenty-third Sunday after Pentecost; Octoechos Tone 6;  
The Holy Apostle and Evangelist Matthew. 

Ephesians 2:4-10; 1 Corinthians 4:9-16  Luke 8:26-39; Matthew 9:9-13 
9:00 am – Divine Liturgy (Ukr)– For the parishioners 

11:00 am – Divine Liturgy (Eng)– For the parishioners 







 
 

 

 

  




